
 بسم الله الرحمن الرحیم

 به لشکریان مسلمانان!پیامی و  شاناستعمارگر حامیانحکام مسلمانان، پیامی به رژیم یهود، 

 )ترجمه(

 !عیار استیک جنایت تمام  ،افتدآنچه اکنون در غزه اتفاق می 

دهد، سیسی ها پناه می و به آن  استقبالفرستد و اردوغان، یهودیان فراری را امریکا برای حمایت از یهودیان، ناوهای جنگی می 
ی اردن و  های حامی رژیم یهود باز و پل ارتباطها را برای طیارهها و پایگاهسازد و رژیم اردن، فرودگاهگذرگاه رفح را مسدود می 

 انشتکهها تکهفید و موشکرژیم یهود، آب، برق و موادسوختی را بالای نوار غزه قطع و با فاسفرس !گرداندمسدود می فلسطین را 
 ان و تجاوزات وحشیانه آواره و پراکنده شوند.داز مردم ما در غزه، در نتیجۀ بمبار  تنصدها ،ندسبب شده ا هااین  کند کهمی 

و ولاء شان یعنی حکام مسلمانان کاران صهیونست و حامیان شان اعم از امریکا  ن جنایتدر جریان این جنایت شنیعی که توسط ای
 گوییم:می  ،شودهای شان انجام می رژیم با 

 ای رژیم یهود بزدل!

 !أخیر اندازیدن بهار را به تتوانی آمیمال کنی؛ اما هرگز نمی ها را پاتوانی گلهایت می با تانک  تو

 کار!جنایت ای رژیم 

ر منهج نبوت را به تأخیر خلافت راشدۀ ثانی ب ن دتوانی که آمکنی؛ اما هرگز نمی توانی مردم ما را در غزه زیرپای  هایت می تو با تانک
پس طوفان امت چگونه خواهد بود که دولت   ؛نندها کدچار بلاها و مصیبتتوانستند که شما را صد تن از مجاهدین پنج  !اندازی

 ؟خواهد کرداش انی بر منهج نبوت رهبری خلافت راشدۀ ث

 مزدور امریکا! ای سیسی ظالم،

که جلو نصرتی را بگیری که از طریق تأسیس خلافت راشدۀ  توانی اما نمی ؛ در برابر مردم غزه ببندی توانی که گذرگاه رفح راتو می 
 !اوس شیطان را از سرت خواهد پراندثانی بر منهج نبوت به زودی زود و به خواست الله سبحانه وتعالی آماده و وس

 ای ملک عبدالله ثانی، مزدور انگلیس!

توانی که تأسیس خلافت راشدۀ کنی؛ اما هرگز نمی ین خفه توانی که پل میان اردن و فلسطین را ببندی و مردم ما را در فلسطتو می 
های پدران و اجدادت که در حق امت اسلام و مردم فلسطین و مقدسات خلافتی که به خیانت  ؛بر منهج نبوت را به تأخیر اندازیثانی  

 !پایان خواهد داد ،آن انجام داده اند

  !کار سوریه، ای سگ امریکاای طاغی و جنایت 



ر منهج نبوت را به تأخیر  برا  توانی که تأسیس خلافت راشدۀ ثانی  توانی که مردم ما را در شام به هلاکت برسانی؛ اما هرگز نمی تو می 
سبحانه   اش در گوشه و کنار شام  به خواست اللهخلافتی که تاج و تخت تو را ویران و اسلام را به همان شأن و شوکت قبلی ؛ اندازی

 !هد گشتاندوتعالی باز خوا

 ها!سازان روابط اعم از حکام و رژیمای عادی

ر توانید که آمادن خلافت راشدۀ ثانی ب؛ اما هرگز نمی سازیدا دشمنانش روابط خود را عادی به امت خیانت کرده و ب دتوانیشما می 
، برای تان ایجاد کرده اند تعمارگران های ضعیف تان را که انگلیس و اسخلافتی که اساسات رژیم  ؛منهج نبوت را به تأخیر اندازید

 ! نابود خواهد کرد

 و ناکس!  گرای کفار استعمار 

توانید های ما حمایت کنید؛ اما هرگز نمی توانید بخاطر منافع و مصالح خود، از رژیم یهود و حکام ظالم موجود در سرزمین شما می 
 ما هایخلافتی که به استعمار و چور و چپاول تان در سرزمین ؛اندازیدر منهج نبوت را به تأخیر که تأسیس خلافت راشدۀ ثانی ب

نه و  های ما، ذلیلا خاتمه داده و به حکمیت تان در تصامیم ما پایان بخشیده و شما را به خواست الله سبحانه وتعالی، از سرزمین 
   !کرد بیرون خواهد مایوسانه

ست و خلافت، عزت و نظام پروردگار  آمدنی   خواهید بکنید؛ زیرا بهار امت ما حتماا می گوییم که اکنون هرکاری را که  ما به همۀ شما می 
 های تان است.های تان، نجات ما از استعمار تان و حافظ اموال ما از چور و چپاولها و نیرنگما، دژ مستحکم ما از بازی 

 گوییم: برای تان چنین می اما لشکریان مسلمانان!

غزه، اقصی و برادران فلسطینی بمانید و از حوادثی که برای تان  هایها و قرارگاهدر پایگاه ،شیرهای خاموشبسان  توانیدشما می 
آن هنگام که   ؛بیدانه وتعالی نجات یاخواری و ذلت روز قیامت در پیشگاه الله سبحتوانید از  پوشی کنید؛ اما نمی چشم   ،افتدمی   تان 

 کنید! حرکتاش بپرسد! پس برخیزید و ندان اطفال، زنان و سالم، در حق فلسطین، غزه پوشی تان و چشم  کوتاهی از شما دربارۀ 
همگی برای جهاد بیرون روید و در   !تعالی از وجودتان خیری نشان دهیدشما رحم کند و برای وی سبحانه و  رب سبحانه وتعالی  الله

ها تمرد و امت خود را یاری  ن از حکام خائن خود نافرمانی کرده و بر آ  !گری نترسیدی از ملامت هیچ ملامتوتعال راه الله سبحانه
آورید که شما را از عذاب دردناک الهی نجات و با رسول الله صلی الله علیه وسلم و صحابۀ مجاهدش   یرو   قویی نصرت    و به    رسانید

 !عنهم در بهشت جاویدان یکجا نمایدرضی الله 

 [89و  88 ]شعراء: ﴾مٍ یإِلَا مَنْ أتَََ اللاهَ بقَِلْبٍ سَلِ ( 88)نفَعُ مَالٌ وَلََ بنَوُنَ یوْمَ لََ ی﴿

)نجات  ی بلكه تنها كس ؛رساندی نم ی( سودی ، به كسی انسان یرو ین ی عنی)  ( و اولادیماد یرو ین ی عنیكه اموال، ) ی آن روز : ترجمه
سود  رهنمود كرده باشد( و در مسیر جهاد ر پروردگاریكه در مس یدگار صرف و از اولادیكه در راه آفر ی كند و از اموالی دا میپ

 .آمده باشد اللهشگاه ی ا( به پینفاق و ر كفر و   ی مار یكه با دل سالم )از ب بردمی 



، جزا و پاداش خیر دهد و شما را برکت الله سبحانه وتعالی برای تان  گوییم:خود در غزه می  ر، برای برادران مجاهد مستقردر اخی
الله سبحانه وتعالی ارواح شهدای تان را   ! های همۀ امت را گرم نمودیددل شما  چنانکه؛ نمایدو خوش های تان را گرم داده و دل 

  !شما را بر این ابتلاء، یاری رساند و  خوار و ذلیل گرداند  که به شما پشت کرده،خشنود و مبارک گرداند و دردتان را جبران و هرکس 
های همۀ مسلمانان برای نصرت و رهایی  نید که دل داشدگان یهود در جهنم اند. شما خوب می ما در بهشت و کشته  شدگان هکشت

گذارند تا شما را یاری رسانند و لشکریان را از امت را نمی  ،استعمارگران  تابند؛ اما حکام سوء و مزدوران  تان از اسارت سوخته و بی 
با جنگیدن با   در فلسطین شما ؛ نصرتی را که دهیم اما شما را بشارت می  ؛شوندمانع می  حرکت برای نصرت غزه و تمام فلسطین 

ها در خارج از فلسطین با تأسیس دولت اسلامی به خواست الله سبحانه وتعالی در این نزدیکی  قویی  به نصرت ،یهود آغاز کردید
ست. الله سبحانه وتعالی  موضوع چند روزی   ،مبدل خواهد گشت و در آن هنگام، آزادسازی تمام فلسطین اگر موضوع ساعات نباشد

 !ینآم !هد و با شکست دشمن، نصرت تان دهدبرای تان صبر و استقامت د
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